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B crathe mpoBOAMTCS CONOCTABUTENBHBIM aHAIN3 AHIIIMHCKUX M PYCCKHUX
(pazeonornyeckux OMOIEHCKUX BBIpaKEHHH, 3aKpPEIUICHHBIX B CIOBApSX,

Ha OCHOBE OJHOTO W3 IyHKTOB Kinaccupukammu B.I'.Taka (mamm-
YHe/0TCYTCTBHE KOHKPETHOTO OMbIen3Ma B SI3BIKE).
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aHaM3.

The article compares English and Russian biblical expressions The authors
use one classifying point of a famous Russian linguist V. Gak.
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®pazeosoTHUecKue SAUHUIBI 3aKPEIUICHBI B S3bIKE W (YHKIHOHUPYIOT
B peud. g n3ydeHus Toro, KakuM 00pa3oM OCYIIECTBIISIETCS IPOIECcC HC-
MOJIb30BaHUsT OMONEHCKUX (Pa3eoIOTHIECKUX BBIpOKEeHHN (OMOJIEH3MOB)
B PeUM HOCHUTEJIEH PYCCKOTO M aHTIUICKOTO S3BIKOB, MBI TIPOBETH OTOOp U
aHanmu3 OMOJIEM3MOB, BKIIOUYCHHBIX B SI3BIKOBOW COCTAaB MCCIIEAYEMBIX SI3BI-
koB. B mpornecce oT60pa MbI 00paIaIiuch K DHIUKIONEANIECKOMY CIOBAPIO
oubneiickux ¢pazeosnornsmos K.H. JIyopoBuHoii 1 k OKcdopackomy cioBa-
pro unuom (Oxford Dictionary of Idioms). Iy ocymiecTBICHHS COMOCTaBU-
TEJILHOTO aHAJIM3a MBI paccMOTpenu kinaccudukanmto B.I'. ['aka, Tak kak oHa
YHHBEpCaJbHA IS JIFOOOTO SI3bIKA, a TAKXKE TOJHO U Pa3HOCTOPOHHE MO3BO-
JSIET MPOCIEIUTh OCOOCHHOCTH OHMOJIEU3MOB, BOLICIIIMX B TOT WJIH HHOW
S3BIK. B maHHOHN cTaTbe MPUBOIATCS PE3yABTATHI COMOCTABICHUS IO TPHUH-
[IUITY HAJIHYHSL/OTCYTCTBHS KOHKPETHOTO OmOien3Ma B SI3BIKE, TaK Kak IpHU
OCYILECTBIICHIH COMOCTaBUTEIHHOTO aHAM3a IeJIeco00pa3HO BBIACHUTS,
HACKOJIBKO 3aKPEIUICHHBIE B AHIJIMHCKOM W PYCCKOM S3BIKaX BBIPAKCHUS
COBIIAJIAIOT JIUOO HE COBMATAIOT.

Mer CPaBHWIH  OKOJIO 500 BeIpakeHHH  PYCCKOTO  fA3BIKA
1 155 BeIpakeHUH aHIJIMACKOTO SI3bIKA U3 MOJYYEHHBIX B XOJ€ MPEIbIIyIIUX
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HCCIICIOBAaHUN CITUCKOB KOHTCKCTYaIIbHBIX M CUTYaTHBHBIX BhIpaxkeHuit. [Tox
KOHTEKCTYallbHBIMH B JaHHOM CJy4ae MbI IMOHMMAacM OWOIICU3MBI, MaKCH-
MaJIbHO TPUOIMKEHHBIC K TeKCTY BUOIMM, TO €CTh 3aKpEeIHBIINECS B S3BIKE
B ucxonHoi (opme. CUTyaTHBHBIMH MBI CUMTACM BBIPAKCHHS, MMCIOIINE
CYIIECTBEHHBIC OTIIMYHS OT TEKCTA, B TOM YHCJIC TAKHE BBIPAXKCHUS, KOTOPHIC
COXpaHWJIM 3HaYE€HHE OpPUIMHAJIA, OJJHAKO OTIMYAIOTCS OT HEro MO JISKCHYe-
CKOH (opMe M3-3a CHHOHMMHYECKHX 3aMeH. IIpu 3ToM MBI ciiejoBaH ciie-
JTYFOIITIM TIPHHITUITAM:

1) O6a BbIpakeHHUs (AHTJIMHCKOE M PYCCKOE) JOJDKHBI COOTHOCHTHCS
C OHUM M TE€M K€ MECTOM/CIOXeToM BbuOiuu, TO ecTh aHTIMHCKHHN U pyc-
CKHAHl MCTOYHUKH JOJDKHBI SBJSATHCS IMEPEBOIOM OIHOTO M TOTO K€ MeECTa
OpPUTHHAIBEHOTO TEKCTA.

2) BeIpaxkeHUs] MOTYT PacXOJUTHCS IO (pOopMe, HO JOJDKHBI COBIAIATh 110
conepxanuto. Ecim omHo 1 To ke Mecto [Incanus ObuIo mepeBesieHo Ha pyc-
CKAH W AaHTTUACKUIA S3BIKH C UCIOJB30BAHHEM PA3HBIX JEKCHYCCKHIX
CPEZCTB, OJTHAKO C COXPaHEHHEM OOILEro CMBICJIA M HAlpPaBJICHHOCTH, OUO-
JICU3MBI, BOILIE/NINE B S3bIK HA OCHOBE ATHUX NEPEBOJOB, CUUTAINUCH IIPUEM-
JIEMBIMH aHAJIOTAMH.

3) Ecnm oquH 37€MeHT U3 Maphl aHAJIOTOB CYIIECTBYET B S3BIKE B pac-
IIMPEHHOM BHJE, N30BITOYHAS YaCTh BBIACISIIACH KYPCHBOM.

CpaBHEHHE TTPOBOAMIOCH HA OCHOBE aHTIIMHCKUX OMOJICH3MOB, TaK Kak
nx oOmiee KOJIMYECTBO MEHBIIE, YeM PYCCKHX. B HWTOre MBI MONYydMIN
62 mapbl BeIpakeHUH, n3 HUX 49 map oO0pa3oBaIrch HA OCHOBE aHAJIM3a aHT-
JMUACKUX KOHTEKCTYallbHBIX OMOJICH3MOB, 13 map — Ha OCHOBE CHTYaTHBHBIX.
ITpu aTOM B HEKOTOpHIE Mapbl BOILIO Oojee ABYX ONM3KHMX IO 3HAUYEHWIO U
MIPOMCXOKACHUIO OMOsien3MoB. B cocTaB aHajoroBbIx map Bomuio 66 aHr-
JMHCKUX 1 66 PyCCKUX OHOJICU3MOB.

[Ipoanan3upoBaB MOJYYCHHBIC AHAIOTH, MBI TPHUILIH K CICIYHOIUM
BBIBOJIAM:

1) KoHTekcTyansHbie OnONen3Mbl 00pazoBaiay OoJbliee KOJTHYECTBO
axasioroB. O4eBHIHO, 3TO MMPOUCXOIUT TI0 IBYM NPUYMNHAM: BO-TIEPBBIX, KOH-
TEKCTYaJbHBIX BBIPAKEHHUH B 00OMX S3BIKOB TOpa3fo OONbIIe, YeM CHUTya-
TUBHBIX; BO-BTOPBIX, KOHTEKCTYaJIbHBIC BBIPAKCHHS SBISIIOTCS ITUTATAMH
TEKCTa, KOTOPHIH B 00eMX KyJIbTypax Urpajl O0NbIIOe 3HAaY€HIE — COOTBETCT-
BEHHO, T€ ()pa3coIOTUUECKHE EIMHUIIBI, KOTOPBIE 3aKPEIMIINCh B JIBYX SI3bI-
Kax Ha aHAJOTMYHOW OCHOBE, OyIyT MMETh OOJIbIIE COOTBETCTBHH, YeM CH-
TyaTHBHBIC, HIMCIOIIHE TI0]] COOO0H pa3HyIo MOYBY.

2) B nenom okomno 30% paccMOTpPEHHBIX aHMIMICKUX ONOIEN3MOB MMe-
10T PYCCKHE COOTBETCTBHS B BHIE TIOJIHBIX COBIAICHUH (IKBHBAJICHTOB) JIHOO
aHamoroB. Ha Ham B3risii, 3TO HEMajoe YUMIIO, YYUTHIBAs Pa3lIUuUs Iep-
KOBHBIX, KyJbTYPHBIX M S3BIKOBBIX TPaIWIMHA, OMMCAHHBIX B IEPBOU TJIaBe
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naHHoro uccienoBanus. B.I'. ['ak, roBops 0 paznuuun Ou01en3MoB pyccKoro
U (paHIly3CKOTO S3BIKOB, BBIJIENSET TPU NMPUYMHBI 3aKpeIUICHHsT Onbiaenzma
JIMIIB B OJTHOM M3 CPaBHUBAEMBIX SI3bIKOB: HAJMUUE Oojiee OJHOro o0Ienpu-
3HAHHOTO TIepeBoJia bubinu; 3akperuieHne BHIpaKEHUH B KAUECTBE PEUEBBIX
¢dopmyr; s3bIk Oorociyxenus. [IpuHnMas BO BHUMaHHE 3TH (AKTOPBI, MBI
MOXEM 3aMETUTh, YTO B AHIVIMMCKOW M PYCCKOHM KyJbType CHUTyalMsl CKia-
IBIBAach Mmo-pasHomy. ClieoBaTeNbHO, 3aKpEIICHUE B SI3BIKE PA3HBIX BBI-
pakeHH — BIIOJIHE ecTecTBeHHO. OJHaKO, HECMOTPS Ha pa3HbIe MTyTH Pa3BH-
THS Ha TPOTHKCHUH MHOTHX CTOJETUH, PYCCKOS3BIYHAS W AHTJIOS3BIYHAS
S3BIKOBBIE KYJBTYPHl 3aMMCTBOBAJIM MHOTO OOIIETO M3 KPOCC-KYJIBTYPHOTO
HA/IPTHIYECKOTO MCTOYHHUKA — Bubmmm.

3) 13 62 nmap 6ubneiickux BblpakeHnit 34 mapbl (TO €CTh OKOJIO I10JIOBH-
HBI) SIBJISIFOTCS TIOJIHBIMH SKBUBaJICHTaMHU. [IpH 5TOM ISITh IIap SKBUBAJICHTOB
HaxoAATCsl B IpyIIe CUTyaTHBHBIX OmOiensmoB. Ilpu nepeBoxe dpaseoio-
THYECKUX €MHUII ITOJIHBIE 3KBUBAJICHTHI BCTPEYAIOTCS CPABHUTEIBHO PEJIKO,
TaK Kak Jla)ke caMmble OJIM3KHE S3bIKM UMEIOT CBOIO cucteMy o0Opasos. K Tomy
e, OMOJIeM3MBI B UCCIIETyEMBIX HAMH SI3bIKaX OCHOBAHBI Ha Pa3HbIX MEPEBO-
nax bruOmum, BRITIOTHEHHBIX HE BCETJAa C OJHOTO MCTOYHHKA (CIIEAYET IOM-
HUTH, 4TO OmOieiickas (hpa3eosoTHs CIOXKWIACh B pa3HOE BpeMs IPH HC-
MOJIF30BAHNN HECKOJIBKUX BEIYIIHX IEPEBOJOB, MOPOH CHIIBHO OTIMYHBIX
IpyT oT npyra). OmHaKo, HECMOTPS Ha 3TO, IMEHHO COTIOCTABJIICHHUE PYCCKUX
W aHTJIMHACKAX OMOJIEH3MOB JEMOHCTPHPYET MOCTATOYHO OOJBIION MPOICHT
COBIAJICHUM.

4) 13 13 map cuTyaTHBHBIX aHAJIOTOB 6 Map Ha3bIBAIOT M3BECTHBIE OMO-
nelickue croxersl (OmyaHbId cbiH, ®oMa HeBepyIOMIMIi), IPU ITOM OCTajlb-
Hble 7 map MMEIOT MUHUMAJIbHBIE PACX0XKICHUS C IEPBOHAYAILHBIM TEKCTOM
(sell something for a mess of pottage — nponasats / nponars (oTaaBaTh / OT-
JIaTh) <cB0€ nepeeHcmeo (nepeopoocneo)™> 3a YCYCBUYHYIO IOXIEOKY).

5) Yame Oosee pa3BepHyTHl pycckue aHanoru (13 ciyyaeB, Hanmpumep
the eye of a needle — ecue 6epbO100y npoiimu ck603b (8) UTOIBLHOE YIIKO,
uem (Hedicenu) bocamomy nonacmo (soumu) ¢ Llapcmeo nebecnoe (Llapcm-
sue Boorcue)), ueM anrnmiickue (6 ciydae, Hanpumep hold out (or offer) an
olive branch — macnuunas (onuskoeas) éemes). ITO MOXKET OBITH CBSI3aHO
KaK ¢ 0COOCHHOCTSIMH IIEPKOBHBIX TPAAUIINH MU SA3BIKOB, TAK M C OCOOCHHO-
CTSMHU CJIOBAapei, N3 KOTOPBIX N3BJIEKAINCHh BeIpaxkeHus. Oxcdopackuii cio-
Bapb MPHUBOJUT BHIPAKEHUS B CXKATOM, CXEMAaTHYHOM BHJE, B TO BpeMs Kak
cioBapb JlyOpoBHuHOH ponuckIBaeT (ppazeooru3mMsl 00Iee TOYHO U HOJHO.

6) HecoBnasieHne KoJM4ecTBa aHAJOTOBBIX IMap M KOJIMYECTBAa BOIIE-
IIUX B HUX OMOJIEM3MOB MIPOM30IILIO IO HECKOJIBKUM NPUYHHAM:
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A) pasnoxenue omHOro OuOJeHM3Ma Ha JBa OTACIBHBIX B COIOCTAaBIISIC-
MoM si3bIke (1. a beam in your eye + 2. a mote in someone's eye — 6 uyscom
21a3y Cy4oK (COIOMUHKY) GUOUM, A 8 CBOEM <u> OpesHa He 3ameydaem);

0) 3aKpeIUICHUE OJTHOTO OMOJIen3Ma B OJJTHOM U3 SI3BIKOB B Pa3HBIX BapH-
aHTax BCIICICTBUE:

1. TpanchopmManuu yactelt peun (serve two masters — 1. Cuyorcums 08ym
eocnooam, 2. Cnyea 08yx 20cnoo);

2. TpaHcopmanuu Tpammatudeckux Qopm (hide your light under
a bushel — 1. noo cnyo, 2. noo cnyoom);

3. B3auMo3aMeHBI yacteil oubiensma (beat (or turn) swords into plough-
shares — 1. nepexosams Mmeuu Ha opana, 2. nepekosamv (CMeHumyv) opaia
Ha meuu);

4. cmbicioBoro passurue (dig a pit for — 1. Poimo (konamov) simy xomy,
noo kozo; 2. He poii opyeomy amy, cam 6 neé nonaoéuv. Kmo opyeomy samy
poem (konaem), mom cam 6 Heé nonadém [nonadaem]);

5. ¢hopmupoBaHusi OUOJICU3MOB Ha OCHOBE pa3HBIX MEPEBOAOB bubmmu
(In the blink of an eye, Anenuiickuti cmanoapmmuulii nepegod; In a twinkling
(or the twinkling of an eye), bubaus xopoas HAxkoea — 8 <00HO™> MeHOGeHUE
<oka>).

ComoCcTaBUTENbHBIA aHAIN3 aHTIUHCKAX U PYCCKUX OMOJIEH3MOB IO3BO-
JSIET BBISIBUTD JOBOJIBHO OOJIBIIOE KOJMYECTBO BBHIPAKEHHMH, HMEIOIMX COOT-
BETCTBUsI B 000MX SI3bIKAX, IPUYEM OKOJIO TPETH U3 HUX SIBJISIOTCS MMOJHBIMU
9KBUBaJCHTaMU. HeocrmopuMo CBEpXs3bIKOBOC HAIITHHYECKOE BIIHSHHE
Bubnuu Ha GopMUpOBaHKE JIEKCHYECKOTO COCTaBA PYCCKOTO U aHTIUHCKOTO
SI3BIKOB.
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CraTbsl MOCBAICHA aHAIN3Y AKTYaJbHOTO B COBPEMEHHOM JIUTEPAaTYpOBE-
JICHUH TIOHATHUS AJUIETOPHH, €T0 OIPEJICTICHUIO, THIIONOTHH, IPU3HAKAM.

Kniouegvie cnosa: anneropust; xatp; Gpuiaocopcko-aaIeropuueckuii poMaH; KoH-
TEKCT; apaioKc.

The article is devoted to the analysis of the allegory in modern literature, its
definition, typology, features.

Keywords: allegory; genre; philosophical and allegorical novel; context; paradox.

AJneropusi — oJTHa U3 CaMbIX JPCBHUX JIUTEPATYPHBIX MAJBIX POPM, KO-
TOpasi CYIIECTBOBaJa B OJHOM PSIy C MPHUCKA3KOW, a)OPH3MOM, arioJioroM,
aHEKIOTOM M T.1. HecMoTps Ha pa3BuThs U TpaHCHOpMAIUK, KOTOPBIE OHA
mpeTepriesia Ha MPOTSHKCHUH BEKOB, aJUICTOPHUSI OCTAETCS JITKO y3HaBaeMOU
B COBPEMEHHBIX MPOM3BEACHUAX. B 3apy0OekHOM JHTEpaTypOBEICHHH OAWH
n3 HamboJiee paHHUX TEOPETHKOB WHOCKa3aTelbHBIX (opmM, K. xnmmm, xa-
pakTepu3yeT e€ Kak IBYIUIAHOBBIM MHOCKa3aTeIbHEIN mpueM. COBpeMEeHHBIH
yuénbrii H. @paii onpenenseT auieropuio ciaeayronmmM odpaszom: «B amiero-
PUYECKOM MTOBECTBOBAHWHU ACWCTBHE MOCTOSHHO OTCBUIAET YHTATEINSI K APY-
O OHOBPEMEHHOW CTPYKType COOBITHIA WU WACH, WM MPUPOJHBIX SIBJIC-
HUH; alJIeropusi «rOBOPUT» OJHO, @ O3HAYAET COBCEM JIpyroe» [5, c. 22]. An-
JIETOpHUs, 10 €r0 MHEHUIO, 3TO «PAJl aCCOLMALUN B MOBECTBOBATEIBLHON MO-
CJIEJIOBATEIILHOCTH, 0003HAYAOIIHI APYTOH Psii aCCOLMAIMA BO BPEMEHHBIX
WIA TapaBpPEMEHHBIX MOCIEIOBATEILHOCTAX; KOPOYE TOBOPs, 3TO CIOXKHAS
MOBECTBOBAaTeNbHAs MeTadopay [5, c. 73].

B pycckosssiunoM nutepatypoBeaeHun no MmHeHuto B.I1. bypuaka, uto-
OBI MOHATH AIETOPHIO, €€ HEOOXOTUMO TPOTHBOIIOCTABIATh MUPY, MeTado-
pe, CHMBOJIYy W OHA CBS3aHAa C HEPa3IMIMMOCTBIO 00mIero U ocodbenHoro [1,
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